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Befejeztetett.
Sátoraljaújhely, május 18

Igen befejeztetett. Vége szakadt 
immár annak a kedélyes kis já
téknak, amelyet az ipartestületi 
belegsegélyző pénztár, élén Bá- 
nóczy Kálmán elnökkel és Gáthy 
Géza titkárral esztendők óta űzött. 
Befejeztetett. Örömére az igaz ügy
nek, dicsőségére az erélyes ellen
őrzés .ek immár a betegsegélyző 
pénztár többé nem fog játsza
dozni szegény, agyonnyomorgatott 
iparoslegények pénzével. Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi minisz
ter az alább közölt leirattal úti
laput kötött nemcsak a betegse
gélyző pénztár elnöksége talpára, 
hanem egyidejűleg erkölcsi presz- 
szióval kényszeríti ezt az elnöksé
get arra is, hogy az ipartestület
nél viselt tisztségeikről is lemond
janak.

Emlékezetes e lap olvasói előtt, 
hogy a februáriusi napokban a 
»Felsőmagyarországi Hírlap* tudo
mást szerezvén a betegsegélyző 
pénztár mizériáiról, kíméletlenül 
lerántotta a leplet azokról. A kí
méletlenségre kényszerítve voltunk, 
mert oly testülettel állottunk szem
ben, amely politikai aprófillérekért, 
az üzleti érdekek önző céljaiért, 
dacára annak, hogy a rendetlen
ségek és a visszaélések egész so
rozatában bűnösnek érezte magát 
— mégis görcsösen ragaszkodott 
állásához, hogy továbbra is vissza

éljen az igaz, őszinte iparosok bi ! 
zalmával.

Ez indított bennünket legfőkép
pen arra, hogy a betegsegélyző 
pénztárt — a szegény iparosok 
keserves púmét — megmentsük 
a teljes pusztulástól.

E jelber. indult meg az akció, 
mikor február 10-én szóról-szóra 
ezt irtuk:

»Ajánljuk az elsőfokú iparhatóságnak, 
hogy a legszigorúbb vizsgálatot ejtse 
meg és a vizsgálat eredményéről a ke
reskedelemügyi miniszternek jelentést 
tegyen. *

Azóta pedig folytattuk a harcot, 
amelyben segítségünkre sietett a 
város tanácsa — és dicséret illeti 
érte — Székely polgármester is. 
A rendetlenségek és visszaélések 
bűnbarlangjában, ebben a fene
ketlen Augias istállóban erős, nagy 
seprést vittek végbe. Időközben a 
miniszter elrendelte a pénztár fel
oszlatását és azonnal erre a vizs
gálatot egy szakközegével meg
ejtette.

Különkiadásunkban ekkép kom
mentáltuk a feloszlatás elrende
lését :

»Ime az a harc, amelyet a »Felső
magyarországi Hírlap« hetek óta foly
tat a rendetlenül vezetett ipartestületi 
betegsegélyző pénztár ellen, ma fényes 
diadalt ért el. Most ime emelt fővel 
állhatunk szembe minden olyan inszi- 
nuációval, amely erélyes fellépésünket 
rágalmazta. Most itne örömmel hirdet
hetjük, h >gy az ipartestület vezetősége 
ellen működő és objektív fegyverekkel 
dolgozó cllentéket, a helybeli iparosok

tekintélyes gárdáját sikerült győzelemre 
vezetni. Most ime elterjedt városszerte 
a hir, hogy a népszerűtlen ipartestületi 
elnökség ebből levonja a következte
téseket és ottan viselt tarthatatlan ál- j 
lásáról lemond.«

És e helyett mi történt? Az el
nökség iniciativájából egy röpiratot 
osztottak szét az utcán, amelyben 
a legszemérmetlénebb vakmerőség
gel akarták magukról elhárítani a j 
támadás élét ilyképp kezdvén a 
köpködéseket:

»Sátoraljaújhely város iparosaihoz! 
Kedves barátaink ! Tisztelt iparostársak ! 
Hónapok óta nyugodtan tűrjük azt a 
hajszát, melyet egyes, a saját sorsuk
kal is elégedetlen munkanélküli iparo
sok és a »Felsőmagyarországi Hírlap«, 
ipartestületünk vezetői ellen folytatnak. 
Hogy ez a hajsza, honnan és kitől 
nyeri a tápanyagot, ezt mindenki tudja 
és ez elég sajnálatos dolog. De hogy 
ennek se vége, se hossza ne legyen, s 
hogy minket, becsületes, kenyérkercső 
iparosokat, egyesek a sajat önző érde
kük kielégítésére felhasználjanak és úgy 
tüntessenek fel minket, mintha mi en
nek a szégyenletes, őrült hajszának tá
mogatói lennénk, s hogy a »Felsőma- 

| gyarországi Hírlap« — ez a botrány 
! hujhászaton élősködő lap — a mi ne
vünkben írogasson, a mi köpenyegünk 
alatt keresse meg jZt a kenyeret, amit 
mi nehéz munkával keresünk meg, az 
ellen immár tiltakoznunk kell.

Itt azután agyba-főbe dicsérik ma
gukat az elnök és titkár.

Es igy végzik ezt a röpiratocskát : 
Jól tudjuk azt, hiszen kifejezést nyert 
a közgyűlésen, hogy az iparosok telein- 
télyesebbjei és az iparosok legnagyobb 
része velünk együtt tart és elitéli azt 
a folytonosan tartó izgatást, lótás-fu- 
tást, a mit • egynéhány könnyen élni

szerető ember véghez visz, hogy a köz
tünk fenátló békét feldúlja, hogy zavart 
csináljon és a zavarosban halászhasson.
Mi hisszük azt, hogy a mi józan ipa
rostársaink megvetik ezeket az embe
reket. Mert nem a mi kenyerünk a 
rendbontás, nem a mi kenyerünk a 
békétlenkcdés és oknélkül, alapnélkül 
való vadaskodás. Minket az igazság
szeretet x ezérel és nem a bosszú ! Mi 
a becsületes munkának vagyunk em
berei és nem a léha lustaságnak, stb.«

Természetesen ezt komoly fele
letre nem érdemesítettük, hanem 
e helyett sürgettük az ügy hiva
talos befejezését.

Ezzel szemben pedig az igazi 
komikum szarkasztikus fegyverével 
öli meg maga a miniszter ennek 
a röpiratnak rozsdás, csorba élét. 
Aki végig olvassa »a becsületes 
munka emberének« rikácsoló, két
ségbeesett, kapkodó sorait és végig
olvassa az alább közölt leiratot, 
önkéntelenül is elmosolyodik rajt, 
mielőtt még elképzelné is, hogy 
ugyan mi következhetik ezután ? 
Természetesen a végleges vissza
vonulás. Még pedig visszavonulás 
az egész vonalon. Elrejtőzni a sö
tét szoba homályába és lemondani 
minden további szereplésről.

És e helyett mi történik. A be
tegsegélyző pénztár elnöksége siet 
otthagyni állását, de azzal a meg
jegyzéssel, hogy az ipartestületi ; 
elnökségben megmarad. Nohát ez 
már a minősíthetetlen szemérmet
lenség non plus ultrája.

Ugyan olvassák el, kik azok a

T A R  C A
Temetőben . . .

Kint voltam a temetőben. 
Felkerestem anyám sírját 
Leborultam a hantjára,
S átöleltem a fejfáját.
A kis nefelojts virágok 
Szomorúan üdvözöltek 
Mintha csak a drága halott 
Küldöttjeként beszélnének.
„Hol voltál oly réges-régen 
Megfeledkeztél már rólunk. 
Figyelj reánk bús leányka. 
Tudod, hogy ki helyett szólunk.
Azt üzeni néked szegény 
Mért nem jöttél ki hozzája 
Olyan régen, hisz azóta 
Kikorhadt már a fejfaja.
Mondjátok meg kis hírnökök. 
Nagyon, nagyon messze jártam. 
Oh de azért gondolatban.
Mindig ide vissza vágytam.
Ha susogott gyenge szellő 
Az volt az én óhajtásom.
A harmat ha öntözhetett 
Az én bús könyhullajtásom.
Óh vagy inkább, ne szóljatok. 
Hagyjátok aludni mélyen. 
Kijárok én majd ezentúl 
Holdvilágos csendes éjen.

A nagybácsi
— A «FelsŐmagyarországi Hírlap« tárcája 

Irta : ifj. Lónyay Sándorné.

Kovács Ilonka sirt.
Sirt pedig azért, mert nagybáty

jának egv indokolatlan levele folytán 
szakítania kellett azzal a fiatalember
rel. aki tieki két hónap óta mindene 
volt.

A dolog igy történt : Kovácsék 
valamikor jobb időket is láttak, s 
leányukat tisennégy éves koráig a 
kaposvári zárdában neveltették, — 
azután, hogy elkracholtak vissza
hozták őt onnan s a fővárosban 
te ,'pedtek le. hogy a családfő, a ki 
prakszisnélkiili orvos volt, most 
kenyérkereseti célból értékesíthesse 
tudását. Gábor Gyulával a ligetben 
találkozott először, a hol Kovácsné 
hirtelen rosszul lett s az előzékeny 
fiatal ember az első standhoz szaladt 
..konflisért**. Ettől a naptól fogva ál
landó lovagja maradt Ilonkának s 
nehány hét előtt, minthogy az ame
rikai nagybácsi tényleges létezéséről 
is bizonyságot szerzett, a szülők bele
egyezésével jegyet is váltottak.

Nem hiányzott tehát egyéb a házas
sághoz. mint hogy William Smith 
(alias Kovács Vilmos), a hatvan- 
esztendős nagybácsi kinek egyet
len örököse Ilonka volt — is bele- 
.egveaését adja a frigyhez. Nyomban 
levelet Írtak neki. melyre pár hét 
múlva válasz is érkezett. A több 
oldalra terjedő levélben William ur

kereken kijelentette, hogy a házas
ságról hallani sem akar. Pro primo: 
a leány fiatal még. várhat: pro se- 
cundo: a Gábor név nem nagyon 
vesztegeti őt meg. és végül: ő nem 
akarja. Punktum. De minthogy ő is 
volt egyszer fiatal.* s udvarolt fiatal 
leányoknak annak idején, tehát tudja, 
hogy mennyire nehezére esik egy 
ilyen bolondos leányszivnek a lemon
dás erényét gyakorolni — hát ő meg 
akarja könnyíteni ezt a keserves 
kényszerűséget és fejedelmi aján
dékot küld kis húgának s egyben reá 
bizza a választást is. rivieri akar-e 
brilliantokból vagy hatszor borszem- 
nagyságu igaz gyöngyöt?

Ilonka duzzogva húzta fel a vál
lát: — írjátok meg neki. hogy tartsa 
meg mind a kettőt ! — kiáltott in
dulatosan.

Azután leült az ebédlői díván s 
kába s zokogva tépte darabokra zseb
kendőjét.

Hiába csittitotta anyja, hiába jó- 
kodott kőriile vén atyja, nem hasz 
miit semmi. Halni akart, csak még 
azzal nem volt tisztában, hogy a Du
nába ölje-e magát, avagy leugorjék 
a harmadik emeletről?

Lassan-lassan ,azonban mégis csak 
megnyugodott. Órákat töltött el az
zal. hogy a Képes Családi Lapok 
zöld borítékát olvasgatta, vagy le
veleket irt, melyekben a harmincz 
szór. százszor és háromszázszor el
mondandó imákat kérte a nyájas ol- 
vasónőktól. mert azt remélte, hogy

ezek talán meggyógyítják szivének 
vérző sebét . . . S minthogy levelei
ben minden viszontszolgálatra kész
nek vallotta magát. — a válaszok 
nem is késtek sokáig. —Meghitt ba
rátai lettek ezek az „ismeretlen ro- 
konlelkek" s egv szép napon, midőn 
a „Bús gerlieze** horgolt csipkemin
tákat kért tőlle — ő maga vitte el 
azokat a postára, hogy feladja.

Midőn hazajött, csodálatosan ra
gyogtak a szép fekete szemei. Már 
nem ült többé szótlanul a díván sar
kában, a padlónak zsirpecsétjeire sem 
meresztette a szemeit, — nem so
pánkodott. sőt — e délutáni kávézás 
után szemlesütve meg is kérdezte az 
anyjától: mit is irt a bácsi abban a 
levélben ? .. .

Anyja tulboldog volt. Hogyne ! Hi
szen most már visszanyerte elveszett
nek hitt gyermekét ! Hányszor mondta 
férje, hogy ez az érzéketlenség előbb- 
utóbi) búkórba fog átmenni . . . Es 
most, most szemei az életkedvtől fé- 
nvesek és érdeklődve kérdezősködik 
niég szomorúságának okozója felől 
is!

Felolvasta neki a levelet s aztán 
megsimogatva barna fejét, félénken 
hozzá tette: Hátha elfogadnád?

— Hát jó, ha mama ugv kívánja. 
-  felelt Ilonka mély sóhajjal.

Most már csak egy liehéz problé
ma. a választás volt hátra. Hosszú 
parlamentirozás után azonban, mint
hogy Kovácsné azt mondta, hogy a 
gyöngy könyökét jelent — a brilli-
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kik igy cselekszenek, amint kö
vetkezik :

Másolat. Kureskedeleimigvi m. kir* 
minister 30500 Vili. sz. Tekintetes 
Matolav Etele untak. Zemplénvár- 
megye alispánjának. A s.-a.-újhelyi 
ipartestületi betegsegélyző pénztár 
vizsgálatával megbízott szakközegem 
Drexler Ignáez ministeri számellenor- 
nek elém terjesztett jelentése alap
ján a következőkről értesítem alispán 
urat. A pénztárnak szakközegem 
által beterjesztett 1899. évi számadá
sát és vagyon mérlegét bírálat alá 
vevén. arról győződtem meg. misze
rint a vagyon mérleg hamis, mert 
valótlan adatokat tartalmaz és mert 
abból mint az a vizsgálat során meg- 
állapittatott. több tartozás, mely az 
1801). év végén fenállott. kibagyatott 
s teherként ki nem mutattatott. Eb
ből kifolyólag természetszerűen a 
mérlegben kimutatott v a gyon i  ál- 
l a p o t s e m fel el  m e g a v a 1 ó- 
ságnak.  Ugyanis a vizsgálat során 
megállapittatott, hogy a pénztárnak 
a vagyon mérlegbe fel nem tüntetett 
tartozásai fürdőért 10 korona (8 fit), 
gyógyszerért 101 kor. 20 fii. (80 Irt 
Öt) kr.). kórházi ápolás 730 kor. 52 
fii. (300 frt 70 kr.). összesen 010 kor. 
72 fii. (458 frt 36 kr.) tesznek ki s 
igy ha ezen összeg a valóságnak meg
felelően a vagyon mérleg teherolda- 
lára beálliUutik. akkoi^-alkimutatott 
1060 frt 57 kr. tiszta vagyon 1202 
frt 21 krra redukálódik. Ezeknél fogva 
tehát világosan Önigazolást nyert azon 
körülmény, miszerint a m é r 1 e g b e n 
a t i s z t  a v a g y o n a d a t a v a 1 ó t- 
1 a n. hogy egyes tartozások, való
színűleg kedvezőbb mérleg bemutát
hatása végett kihagyattak. Ezeken 
kívül a vagyonmérlegben, mint ta
karékpénztárba helyezett tőke és tő
késített kamat 880 frt 15 kr. van 
feltüntetve 1899. .évi deezember hó 
31-ki állagul, ezzel szemben pedig 
a takarékpénztári könyv kivonat sze
rint. csak 736 frt 35 kr. volt elhe
lyezve deezember hó 31-én. tehát 20 
kr. csekély eltéréstől eltekintve 150 
írttal kevesebb, vagyis a vagyon 
m é r 1 e g f ent i  a d a t a s z e r i n t 
hamis. E 150 írtra vonatkozólag a 
vizsgáló számellenőr kiderítette, mi
szerint azt a pénztár elnöke már 
1809. év junius hó 28-án vette át 
elhelyezés végett, az elhelyezés azon
ban csak 1900. január hó 17-én. va
gyis 6 és fél hónappal később tör
tént meg. Bánóczv Kálmán elnök 
ezen eljárása a legenyhébb megítélés 
mellett is késedelmes elszámolásnak 
minősíthető, mit súlyosít azon körül-
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A MEGYE ÉS A VÁROS.

x  A vármegye közgyűlése, melynek 
első napjáról lapunk előző számában 
már referáltunk, második napon Szer
dán kevésbbé fontos ügyeket morzsolt 
le alig valami hallgatóság előtt.

Zemplén vármegye kölcsöne. Zem
plén vármegye április 19-én tartott 
közgyűlése az állandó választmánynak 
a Laborron építendő homonnai vámos 
hid költságeire felveendő 100.000 
korona törlesztései kölcsön iránt az 
alispán által kötött szerződés tárgyá
ban beadott határozati javaslatát el
fogadta és a vámbériét és útalap 
terhére, 100.000 korona 50 év alatt 
törlesztendő 5.5°/0-os kölcsön meg
kötése iránt, a vármegye alispánja 
által a Pesti magyar ke-eskelmi bank. 
mint hitelező részére 1900. évi április 
hó 17-én a s.-a.-ujhelyi kir. közjegyző 
előtt kiállított kölcsönkötvény jóvá
hagyatott. Az alispán egyúttal fel- 
hatalmaztatott, hogy ezen megsza
vazott 100.000 korona kölcsönre a 
kölcsönt-küzvetitő s.-a.-ujhelyi keres
kedelmi-. ipar-, termény- és hitel
banktól 80.000 korona ideiglenes köl
csönt felvehessen s azt a hid azonnali 
építésének költségeire kiutalhassa.

x  A sárospataki állapotok. Mai köz
leményünkkel megkezdjük ama konkrét 
tényeknek a közlését, amelyeket lapunk 
előző számában megígértünk, lime té
nyek mind igazolni fogják állításainkat, 
melyeket eddig Molnár főbíróról álta
lánosságban mondottunk. Még 1898-ban 
történt, hogy a főbíró Szabó Ferencet 
az önmaga által alkalmazott s illetőleg 
kinevezett dijnokot, a bagateli, a cse
léd, cseléd-rendőri s mezőrendőri ügyek 
és perek vitelével és ezekben a tárgya
lások' vezetésével sőt Ítélkezéssel is 
megb :ta, a bagateli pereknél a kívánt 
hitest s jegyzőt mellőzi, s c cseleke
detével séi ti a törvény intézkedéseit s 
megszegi a város szervezési szabályren
deleteit. A főbíró mindezt csakis azért 
tes/i, hogy egy olyan egyén legyen a 
bagateli perekben a biró, aki teljesen 
úgy cselekszik, mint ahogy ő akarja, 
hogy ezzel magához húzza, magához 
kapcsolja a köznépet s igy ez le lévén 
neki kötelezve, mert ítéleteivel leköte
lezetté teszi, büszkén mutogat s büsz
kén hivatkozik, ha arról van szó, hogy 
ő népszerűtlen, hogy őt alulról támo
gatják. De eltekintve e ténytől, hogy 
t. i. oly egyént alkalmazott ott, akinek 
semmi helye nem lenne, tett ő evvel 
a napidijassal még különb dolgokat is. 
Oly hatáskörrel ruházta fel, mint ön
maga bir, úgyhogy Sárospatakon a főbíró 
után nem a rangban legidősebb taná
csos a helyettes, de Szabó Ferenc dij- 
nők. Vegyük csak az egyes konkrét 
eseteket: 1. A főbíró e dijnokot meg
bízta a városi pecsét kezelésével. Te
hát szabad kezet engedett neki avval 
bármit tenni, holott a városi szabály
rendelet 31. S-a világosan kimondja, 
hogy a városi pecsét őre a biró s igy 
azt törvényes helyettesén kívül másnak 
kezelni nem szabad. 2. A főbíró Szabó 
Ferencet a postai pénzutalványok átvé
telével s aláírásával, továbbá magánfe- 
leknek utalványokon, csomagok és aján
lott leveleken lévő aláírásainak bírói 
hitelesítésével is megbízza, amikor is 
Szabó Ferenc dijnok nem a saját ne
vét, hanem Molnár János főbíró nevét 
írja alá, s ilyenkor a bírói pecsétet is 
egész jogtalanul használja, 3. A dijnok 
ur továbbá meghamisitgatja a főbíró 
nevét a hivatalos járásbirósági törvény- 
széki vétivekre is. Több vétivet láttunk 
amelyen a biró aláírása helyett Szabó 
ur vonása tündöklik. S mindezeket mi
dőn nyílt képviselőtestületi gyűlésben 
szeme közzé vágták, ezen hallatlan s 
szemtelen törvénytelenségekre naivul 
azt felelte, högy betegsége kényszerité 
erre. Szegény főbíró azt gondolja, hogy 
ha ő nem ismeri a törvényt s a sza
bályrendeleteket, már más sem fogja 
ismerni. Ha ő nem, mi tudjuk, hogy a 
betegség mentségképen el nem fogad
ható, mert ha a legelső hivatalnok — 
a főbíró beteg, akkor őt nem a lcg- 
utulsó hivatalnok, a dijnok van hivatva 
helyettesíteni, hanem a törvény rendel
kezése szerint rangidősebb városi ta

nácsos. Nem tagadja Szabó dijnok sem, 
hogy nem ő irta alá a vétiveket. Nem 
védekeznek tehát evvel szemben, csak 
egyedül avval, hogy a főbíró beteg volt. 
A tény közokirat hamisítást képez, ha 
pedig ennek nem is deklarálható, na
gyon is közel — annak mesgyéjén — 
járván fegyelmi módon megtorlandó.
S mit tett a hivatalos vizsgálat, egy
szerűen elfogadta a betegség mentsé
gét. Ehhez nem kell kommentár. 1 la 
egyéb nem, már c tény elegendő arra, 
hogy megtoroltassék, s mi a vége, hogy 
még felmentik a bűnöst. Szellemi vak
nak s ostobának kell lenni, aki még 
ezek után is azt állítja., hogy a mi vár
megyénkben az állapotok csak türhe- 
tők. Ha ilyen törvénytelenség, ha ilyen 
törvénytiprások nem toroltatnak meg, 
hogyne lenne bátorsága a főbírónak j 
nagyobbakra is vetemedni. De erről 
majd máskor. (el.)

HI REK.

Angyalcsinálók.
Epy picinyke hullát ta- i 
láttak a perbenyiki ha-! 
tárban.

Megint egyet. Ki tudja már banya-1 
dik? Ki tudja vájjon a romboló, kor- j 
látlan szerelem hányadik kiadása a per- j 
benyiki ? Ki tudja hány angyal megy I 
föl az égbe titokban, inig egyet eszre- í 
vesznek ? Lappangó rejtélyek ezek, 
amelyről igen igen sokat suttognak ti
tokban. De csak titokban. És ez a tit
kolódzás olyan borzalmas sejtelmet kelt 
fel a társadalmi kérdések kloakájában. .. 
Vájjon nem-e ezek a titkos sejtelmek 
hordják magukban az agyoncivilizált 
társadalom végzetes degenerációját, 
pusztulását . . . Mikor egy picinyke hul
lát egyszer megtalálnak, ez az egy 
azután igazi szenzáció . . .

Biró Boriskáról szól a fáma, arról a 
ropogós szoknyáju, karcsú derekú leány
ról, akinek két ragyogó szeme sok le
gény eszei csavarta már cl. Hej! hány 
zsinóros mente alatt dobbant meg az 
a kis jószág, mit szívnek nevezünk, 
mikor Biró Boriska rámás c izmában, 
ünneplő viganóval indul keresztül a falu 
utcáján a templomba, vagy a mikor 
táncközben lejebb csúszott patyolat 
inge hó válláról s messzire ragyogott 
az a négy ujnyi fehérség, melynek lát
tára elborult a szemek világa. De Biró 
Boriska nem sok ügyet vetett reájuk. 
Felőle ugyan kesereghettek az árva- 
lányhajas, lobogósujju legények, szive 
nem hévült fel egyikért sem, nem vi
szonozta a forró pillantásokat, kikerülte 
a heves öleléseket, mintha nem is tu
dott volna érezni, mintha hideg, fagyos 
jégből lett volna a szive, a lelke.

A faluban minden csendes. A bak- 
ter rég elfütyölte már a tizet, onnan a 
felvégről, a nagy gönezöl szekerének 
rudja is fent van már egészen a határ 
felett. A nagy némaságot csak egy- 
egy bogár zümmögése zavarja fel és 
csak a pusztáról hallatszik be olykor
olykor a legelőménes nyerítése, amikre 
nagy garral válaszolnak a terelő ko
mondorok.

De mitha ott a gyümölcsös aljában 
lenne valaki ? Egy kiváncsi lepke oda- 
rcpiil titkon, reá száll arra az illatos 
csilingelő gyöngyvirágra s a gyenge 
szellőtől himbálva figyel, vékony kis 
csápjait védőleg nyújtja maga elé. Az 
édes pásztoróra hevítő melege száll 
felé, halk suttogások, csókok cuppa- 
nása ütik meg fülét s csodálkozva látja, 
hogy az a lány ki esténként jár titkon 
szép találkozóra, nem más, mint . . .

A leány kibontakozik az ölelő karok 
közül s boldogságtól kipirult arccal nyúl 
a kis gyöngyvirág felé s mosolyogva 
veszi le róla a megrémült pillét.

— Nézd Pista, milyen szép kis lepke.
Azután mintha tudná, hogy az áru

lója, kegyetlenül fosztja meg himes 
szárnyaitól. Szegény kis pille, kár volt 
oda menned, kár volt kiszenvedned, 
hiszen még a nevét sem tudtad kimon
dani.

Nagyot fordult a világ sorai Mi lett 
belőled Biró Boriska ? Hová tűntek el 
orcáidról azok a piros rózsák, hova 
veszett cl szemed ragyogása, mi a/, oka

halaványságodnak, miért borul annyi
szor könybe két szemed világa? . . .

Egy picniyke hullat találtak a per
benyiki határban.

Ott feküdt a fűben a vasút mentén, 
lelketlen anya ölte meg, igy akart meg
szabadulni az ártatlan teremtéstől, igy 
akarta elpalástolni vétkét, menekülni a 
szégyentől, a gyalázattól. Szegény pi
ciny féreg, meg sem pillanthattad még 
a fényes napot, mar is örök sötétség 
borult le teád, vissza kellett menni oda, 
honnan jöttél: az angyalok közé . . .

És itt vége ván a romantikának, ami 
ezután jön, az mar száraz: a rideg vak).

A perbenyiki határban a vasút men
tén egy 4—5 hónapos leány-gyermek 
hullát találtak. A nyomozás kiderítette, 
hogy a gyermek anyja Biró Borbála 
ágesernyői illetőségű nő, kt gyermeké
től szabadulni akarván, azt megölte és 
kitette.

A gyermekgyilkos anyát már elfog
ták és átadták az ügyészségnek.

Ez a Biró Borcsa szomorú nótája I

— Személyi hir. Wollenhoffer Emil 
honvédezredes hivatalos ügyben e hó 
19-én városunkban időzött.

— Lapunk uj munkatársa. Mai szá
munk közgazdasági rovatával kapcso- 
látosan olvasóközönségünket egy külö
nösen értékes eseményről értesítjük. Dr. 
Szmrecsanyi Béla, aki nemrég vált meg 
a zcmplénvármcgyei közigazgatástól, le
köszönvén szerencsi szolgabirói állásá
ról, a mai számmal a Fe Is őrnagy aror
szági Hírlap illusztris munkatársi gár
dájába lépett. Beköszöntője egy való- 

i bán minden izében értékes munka : úgy
szakismeretről, mint alapos tanulmány
ról és a dolgok helyes szakszerű elbírá
lásáról tesz tanúságot. A folytatások
ban megjelenő mű fogja meggyőzni 

| közönségünket arról, nogy dr. Színre- 
! csányi Béla működése lapunkra határo- 
i zott nagy nyereség.

— Kun Bertalan jubileuma. Kun Ber- 
I tálán ev. ref. püspök miskolezi papsá
gának ötvenedik évfordulóját vasárnap

| fogja megünnepelni az ev. ref. egyház 
j  és Miskolcz város közönsége. Reggeli 
9 órakor a Kossuth-utcai ev. ref. temp- 

; lomban halaadás lesz, melyet maga a 
jubiláns végez. Az isteni tiszteleten a 
polgári dalos egylet is közreműködik. 
A hálaadás végeztével az egyházak, vár
megye, város, tisztikar, tantestületek s 
hatóságok küldöttségei fognak tiszte
legni az ünnepelt előtt. Este pedig a 
daláregylet szerenádot ad a jubiláns fő- 

I pásztor tiszteletére.
— Esküvő. Brachfdd Arthur bécsi 

nagykereskedő hazánkfia tegnap eskü
dött örökhüséget Harsányi Lujza kis
asszonynak, özv. Harsányiné bodókő- 
váraljai földbirtokos leányának, Widder 
Gyula sátoralja-ujhelyi gyógyszerész só
gornőjének.

Radö Ödön a helybeli Korona Hi
telszövetkezet könyvelője tegnap eskü
dött örök hűséget Friedrich Vilmos ká 
véház tulajdonos leányának Tetéznek.

— Kazinczy sirjához zarándokolt az 
elmúlt szerdán a sárospataki tanitóké- 
pezde, ahol Dezső Lajos igazgató és 
Palágyi Lajos tanár vezetése mellett 
— kik értékes és nagyhatású beszédet 
tartottak — remek, lélekemelő ünnep
séget rendeztek. Ugyanekkor az Aka
démia 5 arany diját osztották ki, Alacs 
Dániel és Kádár Imre IV. éves növen
dékeknek, akik a magyar nyelv és iro
dalom tanulásában előmenetelükért erre 
érdemet szereztek. Becske Bálint az 
Akadémia nevében, mint Kazinczy-uno- 
ka, szép beszédben megköszönte az 
ünnepség rendezőinek a lelkes fárado
zást.

— Halálozások. IVarga Ti^os halálá
ról a következő gyászjelentést vettük: 
A sárospataki ev. ref. főiskola tanári 
kara mély fájdalommal jelenti IVarga 
Lajos theol. akadémiai tanárnak és a 
magyar prot. tudományos irodalom ki
tűnő munkásának c hó 17-ikén délután 
fél 3 órakor, munkás életének 65-ik, 
tanari működésének 32 ik évében, hosz- 
szas szenvedés után történt gyászos cl- 
hunytát. A boldogúltnak földi marad
ványai május hó 19-ikén délelőtt 10

órakor fognak a főiskola udvarán tar
tandó gyász-szertartás után örök nyu
galomra helyeztetni. »Boldogok a ha
lottak, kik az Urban halnak meg, mert 
megnyugosznak az ő faradságoktól és 
az ő cselekedeteiknek jutalma követi 
őket«. (Jel. XIV. 13.) — Karla Sándor 
radványi ev. ref. lelkész az elmúlt csü
törtökön 7b éves korában meghalt.

Áthelyezés. Rákócy Ferenc márki 
gör. kath. lelkészt, a munkács egyház
megyéi kormány a palágyi gör. kath. 
parochiához helyezte át.

— Lóverseny Perbenyiken. A »Bod
rogközi Jótékony Nőegyesület« ez a 
buzgó egyesület, a mely a jótékonyság 
gyakorlásában oly ernyedetlenül fára
dozik — mint mar említettük — özv. 
báró Sennyey Pálné és herceg XVindisch- 
Grdtz Lajosné védnöksége alatt a per
benyiki (Zemplénmegye) vasútállomás 
közvetlen közelében ez év junius hó 
17-én délután fél 4 órakor lóversenyt 
rendez. Verseny-gazgatóság: GrófMai- 
láth Józsefné ig. elnök, gróf Forgach 
Lászlóné, báró Sennyey Mici. — Ver- 
seny-intézőség: Kossuth Lajosné, báró 
Sennyey Béláné, báró Sennyey Mik- 
lósné, Szerdahelyi Vincéné, Szerviczky 
Ödönné, Szmrecsányi Jánosné, báró Vé- 
csey Béláné, mint a bodrogközi nőegye
sület kerületi elnökei. — Verseny-birók : 
Gróf Almásy Huberta, gróf Lónyay 
Menyhértné, báró Sennyey Gézané. — 
Indítók : Liptay Elsa, gf. Lónyay Pálma, 
Szmrecsányi Margit. Pénztáritok : Szer
viczky Margit. — Verseny-titkár: báró 
Sennyey Mici. — Pályaorvos: Dr. Len
gyel Sándor. A lóversenyek feltételeit 
következő számban közöljük.

— Az angol-bur háború sárosmegyei 
halottja. A búr hadseregben küzdő ma
gyarok közt volt F ö 1 d v á r y Ferenc 
is, egy raszlavicai (Sárosmegye) illető
ségű úri ember, akit tisztán a szabad
ságért való lelkesedés vitt a csatatérre. 
A csatatérről jött értesítés szerint Föld
vári több ütközetben vett részt és min
dig hősiesen küzdött, mig egy legutóbb 
érkezett hir Földváry halálát jelenti. 
Egy angol golyó szívesen találta.

— Pályázat. A Tomkó György 
rendőrőrmester leköszönésével megüre
sedett rendőrőrmesteri állásra pályázat 
nyittatott meg.

— Keresztjáró napok. A katholikus 
világ hétfőn, kedden és szerdán kereszt- 
járó napokat tart, a mikor is a hívők, 
valamint a helybeli katholikus taninté
zetek ifjúsága is egyházi zászlók alatt 
körmenetre vonulnak ki.

— A községi jegyzők minősítése. A 
községi és körjegyzők minősítéséről 
szóló törvényjavaslat, a mely a közigaz
gatás államosításának bevezetése, több 
fontos elvi intézkedést tartalmaz. E ja
vaslat szerint a belügyminisztérium az 
ország különböző vidékén egyelőre tiz 
közigazgatási kurzust állít föl, a melye
ken a mostani jegyzők és körjegyzők 
közül bárki is részt vehet. Azok a köz
ségi és körjegyzők, kik az ilyen tanfo
lyamon diplomát nyertek, előléptethe* 
tők a rendezendő állami közigazgatás 
bármely szolgálati fokára. E szerint a 
jegyzőből, ha tehetségei erre érdeme
sítik, lehet szolgabiró, főjegyző stb. A 
kik most még nincsenek a közigazga
tás szolgálatában, csak érettségi bizo
nyítvány alapján vehetők föl a tanfo
lyamra.

— A szerencsi óvoda megnyitása im
már a megvalósulás stádiumába lépett. 
Szilva Katinkát a közoktatásügyi mi
niszter szerencsi óvónőnek kinevezte, a 
ki az esküt e hó lö-én Nemes Lajos 
kir. tanfelügyelő kezeibe le is tette.

— Tavaszi táncmulatság. A »sátor
alja-ujhelyi gyártelepi dal-, zene és öti- 
képző-kör« holnap, vasárnap a Weisz- 
féle (régi »Nyúl«) kerthelyiségben tánc
mulatságot rendez, melyre bclépő-dij 1 
korona. Kezdete d. u. 4 órakor.

— Vonat kisiklás. Könnyen végze
tessé válható szerencsétlenség történt 
a sátoralja-jhclyi vasúti állomáson szer
dán délben 1 óra 15 perckor az állami 
vasutak pályatestén. Nyugodtan szál
lottak fel az utasok az 1606. számú 
Kassa felé induló személyvonatra, mely 
elhagyva az állomást, prüszkölve igye
kezett tova a váltó labyrintusok között. 
De alig helyezkedtek cl a kis fülkék-



ben, midőn egyszerre hatalmas rázkód- 
tatást éreztek, mintha megingott volna 
a talij lábaik alatt, s ugyanabban a 
percben egy óriási lökéssel megállóit 
a vonat. Iszonyú pánik fogta el a rajta 
levőket, némelyek, különösen a kik a 
folyosókon állottak, odaverődtek a fa- 
laknoz, ablakokhoz s mindenki arcán 
a zavar és rémület tükröződött vissza. 
Sokan (elkapkodták podgyászaikat, má
sok csak életükkel gondolva, tolongva 
menekültek a folyosókra, a legtöbben 
pedig clsápadva szótalan néztek egy
másra, mert sejtették, hogy szerencsét
lenség történt. A személyzet is meg
ijedve ugrált le a vonatról, megtudni 
a történteket. A személyvonat gőzmoz
donya siklott ki a kalauzkocsival egye
temben, nem messze a váltó-torony mel
lett. Igazán csak az isteni gondviselés
nek tudható be, hogy nemcsak ember
életben nem esett kár, de kisebb-na- 
gyobb ütődéseket kivéve, még sérülés 
sem fordult elő. És hogy ez igy tör
tént az úgyszólván egyedül a vonatve
zető higgadtságának és okos eljárásá
nak köszönhető. O ugyanis mindjárt, 
amint az első lökést megérezte, felös- 
merte a veszélyes helyzetet és a vész 
fék segélyével azonnal megállította a 
még mozgásban levő vonatott s igy 
elejét vette a netalán bekövetkezhető 
nagyobb szerencsétlenségnek. A gépész 
és a fütő a veszély pillanatában leug
rottak a vonatról és igy nekik sem tör
tént semmi bajuk. Az utasok látva, hogy 
nagyobb szerencsétlenség nem történt, 
lassanként magukhoz tértek ijedtségük
ből s most már a vasúti alkalmazottak
kal együtt azon tanakodtak, mint kel
lene a kisiklott mozdonyt és kalauzko- 
csit a sínekre visszaállítani a közel levő 
gyári munkások szintén segédkezett 
nyújtottak és igy egyesült erővel nem
sokára újból a sínekre állították a meg
rongált kocsit és lokomolivot. Ekkor 
már a veszély színhelyére érkezett Rösz- 
ner Tivadar állomásfőnök Pécs osztály- 
vezető főmérnökkel együtt s rövid hely
színi szemlét tartva, a személyvonat 
nemsokára folytathatta útját ismét Kassa 
felé. hova 20 percnyi késéssel érkezett 
meg. A megrongált lokomotivot és ka
lauzkocsit természetesen még ott a hely
színén kicserélték. Most széleskörben 
nyomozást és vizsgálatot indítottak az 
iránt, mi okozhatta a vonat kisiklását. 
A személyvonaton utazó alkalmazotta
kat is kihallgatták, de azok nem is gya
nítják, mi lehetett az ok. Valószínűnek 
tartják, hogy hibás váltóállítás követ
keztében történt az, annyival is inkább 
mivel a váltótorony mellett siklottak 
ki a kocsik. A vizsgálat különben eré
lyesen folyik s nemsokára meg fogjuk 
tudni, hogy kit terhel a felelősség, kit 
nek a gondatlansága folytán történ- 
meg a vonatkisiklás.

— A Kassa városi hivatalnokok fize 
tése. A szervező bizottság a városi tisz
tikar fizetésének a javítása tárgyában 
— mint értesülünk — a javaslattal tel
jesen elkészült; s az nyomtatásban szét 
fog osztatni a törvényhatósági bizott
sági tagok között, a kik az e hó 23-án 
tartandó közgyűlésben végérvényesén 
fognak dönteni.

— A helybeli máv. altisztek ez év
június hó 3-ik napján a „Nyúl* kert- 
helyiségben, tűzijáték, tombola, világ
postával egybekötve, tavaszi táncmulat
ságot rendeznek.

— A névmagyarosítás megkönnyítése.
Évek óta hangzik a panasz, hogy a név
magyarosítást sokáig intézik el a belügy
minisztériumban. G u 1 n e r Gyula az uj 
államtitkár intézkedésére a belügymi
nisztériumban ezentúl egy külön hiva
tal fogja átvizsgálni a névmagyarositási 
kérvényeket, azokat a miniszterhez ter
jesztik föl, úgy hogy a kérvények elin
tézésében késedelem nem fog bcállani. 
A névmagyarositási kérvények boríték
jára rá kell Írni: »Névmagyarosítás«, 
úgy, hogy a kérvény egyenesen az il
lető osztály kezéhez jut. Az uj rend jú
nius 1 én lép életbe.

. — Hamis pénzben utazó rablógyilko
sok. TTid végen vakmerő rablógyilkos
sá# történt. Odor József marhakeres
kedő azelőtt pár héttel egyik országos 
vásáron megismerkedett két idegen 
emberrel. Beszélgetés közben szóba 
került a tordai pénzhamisítók dolga 
is. mire Odor tréfásan megjegyezte.1

40. szám (4),



tain. Eegútóbb egyike Bodrogköz nagy- kczhctik ugyanis be: vagy hoz magú- képezte a inogberzélés tárgyát. Mint
biitoko ainak : Mailáth József gróf nyi- 'val pénzt, vagy nem? Ha tőkére ; értesülünk, az egész felvidéken nagy k
latkozott a főrendiházban, Hegedűs Eo- tett szert, hazatérve saját gazdálko- az érdeklődés, több gyáros és iparos
ránt tanulmányára támaszkodva, a ki- dásába kezd, — miáltal megszűnt me melegen érdeklődik az tigy iránt. ;»
vándorlás kérdéséről. zőgazdasagi bérmunkás lenni, ha nem — Vásár. A Gálszecsen tegnapolőtt \

Közvetlen megfigyeléseim targya a hozott pénzt, (ezek szama csekély) r.k- j  megtartott vásár igen látogatott volt, . 
* Bodrogköz* i melyből a statisztikai ada- kor rendesen telítve van erre fogékony szarvasmarhákban oly nagy volt a fel- S g 
tok szerint januar elsejétől, febtuar hó agya az uj világ vészt hozó tanainak j hajtás, mint már régen nem. Ezúttal h 
21-éig 185 térti s 84 nő folyamodott egész tömegével, s szülőfalujában lesz megemlítjük, miszerint, a kereskedő- 11 
útlevélért s tetemes azoknak a szama, belőle: egy veszedelmes proletár! lemíigyi m. kir. miniszter megengedte, k
kik útlevél nélkül hagyták el a falu- Közgazdaságilag hasznunkra lehetne hogy Gálszécs községben a folyó évi |
jokat j fordítani visszatérő hazánkfiainál az ame- szeptember hó 28— 27-érc eső orszá- p

Tény az miszerint már a Hodrogkö-1 rtkai világlátottságot, ha az egyesült gos vasár ez évben kivételesen szép s
zön is vannak községek, (s nem csak államokban epidemikus, nálunk pedig tember hó 1(J —20-án fog megtartatni. u
felső Zemplénben) melyek csaknem nélkülözött vállalkozási hajlam bacilu
teljesen elnéptelenednek, melyekből kü- sait hoznák magokkal, — ezzel a vi- T r rD tn 7 M V C 7 I? I /  íí
lö nősen a férfiak nagy része elköltözik déki ipar különböző agait s hazánkéi- 1 U K  V JláM I c
szerencsét próbálni. Hogy e körülmény, j  hanyagolt kis gazdaságait fellendülésre ____ é
azonkívül, hogy közgazdasági jclcnié-; bírva. -  A visszatérők azonban Amc g Al esküdtszéki tárgyalások újból 
kooy hátrány okkal jár a ne, eaedts. r, kábán som,n,nemű előképzettséget kezd ő d n ek  Sátoráig, Ujhelyben a 
szám aranyt mdy iné,lékben csökkent,! tgénylo. vagy szellem, s test, ügyessé- mc|  hai!a ec<|„  impoJzánsan átalaki- 
a torvenytelen szeletesek szamai viszont get követek, iparágban vagy termelés, j  b ) t t '  termébe,,. , / h(5 21.én hafőJ  
mily mértekben szaporít,a, a statiszt,. »»altban sem alkalmazottak, csupán nyert gyermelTgyilkossígal vádolt Kondás Ju- 
k asok adata, eléggé v.lágosan b,zo„y,t erejüket adtak bérbe a praktikus Amc- j ügyét tárgyalják. Vádlottat dr. 
jak. -  A község, lakosoknak éppen r,kának ugyanakkor m.dőn az anyaor- i.ajoffogja Védeni. Tárgyalás alá ke- 
azon része költözik ki. mely munka- szág e leányzó munkaerőt keservesen rü,J„e k £  cM 22-én kedden ember- 
ereje teljeben van s különösen az úgy- nélkülözi. ,r , , ,’ „ , , . , olésscl vadolt V encel András ügyeinevezet mezogazdasng, munkásosztály | A nemzet, termelés természetesen a (védfi. dr. Salamon) 25-én
n.eynek a munkájában, réjid toke te,-, k,vándorlás folytan nem szünetelhet, 'Pénteken emberöléssel vádolt Beteg! 
meló ereje a legnagyobb. .pótolja tehát a hiányzó munkaerőt más Demcter ügye (védő. dr. ,.-rled Lajos)

körülbelül fél esztendeje azonban j országból. A Megyalja vidékén például, 26 án szombaton szándékos emberölés-1 
egy újabb irány kezd tért hódítani, j oc egyáltalán több vidékén, kulo- se| vádolt K u n esi Sándor Ugye. (védő: 
melynek én kiváló fontosságot tulajdo- | nősen nagyobb uradalmakban, ezrekre i)r Szirmay István.) 
nitok. Az Amerikában levő magyar fér- niegy az alkalmazott lengyel munká-
jclcés családapák nagy része házát, in- sok száma. Ezek a munka évad eltel- * iWpnetp
gatlai it eladja és családját kiszállít- lével munkadij fejében a nemzeti tőke A Szerkesztoseg üzenete,
tatja, -  ezzel megszakítva az utolsó sok százezer forintját s még a termés Sárospataki. Majd sorra kerül, közölni foejuk. 
kolelékeket, melyek eddig ót szüloha- j hanyadját is kiviszik Galíciába. \  észté- jön be majd egynéhányat, azokból usy hisszük 
zajához láncolták; mert vallás, család s j •‘»égünk tehát kétszeres. Munkaerőnk közölhetnénk Ez átdolgozást igényel, igy közöl- 
ingatlan tartja fenn az összeköttetései, j íavai idegen földön, hová a nemzeti heteden.
s kecsegtet a visszatérés halvány rémé- i vagyon jelentékeny hanyadjaval tavo- K B. Sputak. A szerkesztő holnap reCKel 
nyévé1. — Ilyen esetben írja ala a ki- zott, — a bei munkák javadalmazására jönili.
vándorlóit az amerikai hatóságok áltál j s/ánt nagy tőkék tetemes része pedig Nen közölhető. Kínos napok. — Végre. — 
készégesen eléje tartott »sccond pa- nem a nemzeti munkáskezek fáradtsá-
pcr«-t, mi által, mint uj amerikai hon- gánalc jutalmazására szolgál. Kiadótulajdonos:
polgár névleg is megszűnt magyar lenni. J*P»S7!!‘a';,'n"' ?“ rin‘ .J",ef lche,°"f" LANDESMANN MIKSA.A házasulandó férfiak java része Ame-j naR> a/o .n.iv szama, kik Amerikába 
rikában lévén, még egy, az előbbinél j költöznek, az úti költség fedezetére csa
talán fontosabb jelenség, hogy a le i- j hidjaik minden vagyonát pénzzé téve, 1\I YTT T* 'T'TÍ7'0 .+.\
nyolc java része Amerikába megy hogy M t a szükséges pénzösszeg egy részét 1 AA- '1 ” 1 )
férjet kapjon, mi által az illető, férjestől, j kölcsön ut án fedezve. Pénzt Amcriká-
sőt a születendő gyermekek is örökre bol nem Idildenek, miért is az itthon Köszönetnyilvánítás,
elvesztek az aíiyao; szagra nézve. Ekét hagyott család, mely eddig a létmini- Mindazoknak, kik aranylakodalmunk 
utóbbi csctnéEniég azon -nagyon silány i !lulm birtokában volt s a nyomóit nem alkalmából kegyesek voltak iidvözletük- 
ellenszolgáltatás sem lesz osztályrészünk ismerte, - ínséget szenved, kénytelen pc| nicgtisztelni, fogadják ez utón há- 
az elvesztett munka-tőke fejében, hogy j lévén még a felvett kölcsön kamatait ĵ s köszönetünket. 
az ily módon kivándorolt családok, itt- [ is mindennapi keresményéből fedezni, i Sátoralja-Ujhely, 1900. május hó. 
hon maradt családtagjait. számára, avagy Kz azon CSCB uü-lőu a kivándorlás ef- • jélch Zsigmond és mije
birtokaik tehermentesítésére- pénzt kül- fecbv kart okoz, — a relatív haszon Thomán Antonia,
denck, ekképen gyarapítva legalább a I halvány fogalma nélkül, 
nemzeti tőkét. —. . , .. ! TIT. V. 1900. végr. sz,le kérdést nagy alapossággal tárgyalja ,
Hegedűs Lóránt a Budapesti Szemlében lv C rC S lv C d c ld ll .  d \W C V é S t h l i ' f l c t iH O l I f .
megjelent értekezésében, 350 forintra ^  *| AIulirt bírósági végrehajtó iiz 1881. évi
téve cgy-egy kivándorlónál munkaerc- : I.X. t.-e. 102. §-a drtolniébon ezennel köz-
jében rejlő töke te:meló erőben szen- j x Iparkiállltás Kassán. A kassai sajtó j Jár̂ 11 s;'o‘,u.jl101/ 1 k,r- járás-
vedet, veszteségünket, bebizonyítja mi-1 nag / akcióvá...... üli,ette meg i y  ^ t ^ l X n ' m '’Bofh'’j± ö l 'ügmhi
szerint az Amerikából befolyó számos iparkiallitás eszméjét. Ez az akció j által képviselt Pollák A. holyboli lakos jnváni 
millió dacára, határozott vesztesé-í most erős visszhangra talált a kassai GrófHardenberg Aladár kis-toioiiy ni lakos ellen 
günk van. E/.cn avatott szakvélemény-1 iparosok körében és az üdvös eszme óT9 kor. s jár. erőjéig HKX). dyi április 
nyel kifejtett tárgynál nem is óhajtok j megvalósításáért élénk mozgalom in- p! (jj'/' \, ̂  j ,’p | ó  gl a l/ ás'1 :«MK)1 kon.mírii 
ezért tovább időzni. dúlt meg. A tekintélyesebb iparosok becsült következő ingóságok u. m.: ökrök

Még a visszatérő munkás kezeknek \ tegnap szép számmaí gyűltek össze nyilvános árverésen ohulatnuk. 
sem igen lehet hasznát venni, ha már í az Europa-szalloda i'gyik helyiségé- *) K rovat alatt közűitekért a szerkesztő 
Amerikát megjárták. Kétesét követ- j ben. hol a rendezendő iparkiállitás nem felelős.

Molv árverésnek a s.-a.-újhelyi kir járás
bíróság líKK), évi V. 1. 2842. szám ú vég
zése folytán 4Tíl korona tőkekövetelés, 
ennek HMM), évi jan u á r hó J. uupjátó l járó  
ö százalék kam atai, egy nyolczm l százalék 
váltó dij és eddig összesen 70 kor. 30 
fill.-ben biróilag m ár m egállap íto tt k ö lt
ségek erejéig  Kis-toronyán alperes la 
kásán  leendő eszközlésére 1900. évi május 
hó 31 -Ik napjának délelőtti 10 órája lm  
táridőiil kit (izet ik és ahhoz a venni sz án d é 
kozók oly m egjegyzéssel hivatnak  meg. 
hogy az é rin te tt ingóságok az 1881. évi 
I.X, t. o. 107. és 10S. §-a értelm ében kész- 
pénzllzetés m ellett, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esefén becsáron alul is oi fognak 
adatni.

A m ennviben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felü lfog lalta tták  és 
azokra kielégítési jogot nyertek  volna, 
ezen árverés az 1881. évi L \ .  t.-c. 102. §. 
értelm ében ezek jav ára  is elrendelte tik ,

Kelt S.-A .-lTjliely. 1900. évi m ájus hó (5.

Tomasovstsky,
kir, bírósági végrehajtó .

9 I
Hirdetések |

;! k ö z z é té te lé re  le g a lk a lm a s a b b  ^  
H Z e m p lé n v á rm e g y é n e k  v  

l e g e l te r je d te b b  la p ja  a  W§

ií „felsőmagyaroszági-Jtirlap."

i Iglófüred. t
i  Klimatikus gyógyhely. Viagyógy- L 

intését. Nyaralótelep. ^

V asúti állom ás Igló i Kassa -oderbergi va- i 
i sut Szeposm egyében 580 m éter m agasságban  r  

d. a ten g e r színe felett nagy k iterjedésű  fenvyo- 
j  sok közepette, pom pás sétányokkal. Tükör-, t 

kád- és fenyőfürdők, villanyozás. m ásságé, ki- 
válóan alkalm as gyógyhely  ideggyengeség , 

j  légzőszervek bánt alm aiban szenvedőkben, üdü- s 
1  lök részére.

1 Jó konyha, mérsékelt árak, zongora, y 
-á olvasóterem, £avn-Cenuls. i-

Kilrdőóvad m ájus 15-től szoptom bor vé- F 
J  géig. Elő- és u tóévadban  te tem es á rleengedés L 
5 Kürdöorvos Dr. Neubeuer Lajrs. P osta  és táv irda  , 

Í  állom ás helyben. U tazás: B udapest-K assa-lgló r  
J  vagy B udapest-K uttka-lg ló . P rospek tusokkal L j  szolgál t
j  a fürdöigazgatóság ^

Iglófllrednn. ^
i  »■
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a vidéki hírlapirodalom egyik kiváló terméke, a 
függetlenségi eszméknek törhetetlen hirdetője, őszinte 

szókimondó, minden párttól független njság.

Megjelel i  h e t e n k i n t  k é t s z e r  
szerdán  és  s z o mb a t o n  este.

S.-a.-Ujhelyben, Z em plén várm egye székvárosában .
» F e l s o m a j f v a r o r s z f i i r i  H í r l a p «  szerkesztőségének m unka társa i, a főváros és a vármegye 

kiváló publicistá i, kipróbált h írlapírók ügyes gárdája  agy a politi kai, m in t közg'azdaBá^i 
és társadalmi kérdéseket és eseményeket hiten, pontosan, kimerítően és érdekesen ős merte ti a lap

közönségével.

A  »FelsőmasTyarorszáfti Hírlap« hetenként kétszer, megelőzve m inden más helyi lapot 
nagyszámú tudósításai révén gyorsan és sáriin ad h ir t úgy a vármegyében, m in t a fe lv idéken  és az or
szágban előforduló eseményekről A szerdai és szombati nagyobb jelentőségű országos po litika i esemé
nyekről eredeti távirataink utján m egelőzzük a fő városi lapok híreit. Tárczáinkban időnként

kiváló szépirodalm i termékeket adunk.

jl/íindenben, mindenkor a nagy közönség érdekeit szolgálja a

„Felsőmagyarországi H írlap"
Előfizetési ára:

egész évre 10 korona, félévre 5 korona, negyedévre 2 kor. 50 fii., egy hóra 1 korona. Egyes szám ára 10 fii.

Hirdetéseket
I e j »i t a 11 y o s a b 1) a r o n k ö /; <> 1 a
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♦  .  VtiMw . . .  *  V C / Tervében, czéljáhan, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je-
▲ yl j « 3 0 y  J t c p c s  V i l á g t ö r t é n e t  metJSZ^rezheto: ♦  lentős ez a vállalkozás.
f  vt magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, « világtörténetet.
+ a) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben ♦  Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
♦  minden re,utas hazaikönyvArnsnU ♦  «*T - P  W in, gátlása, agy rígi mültaá* kiolégitóse, egy régi k o t o k i g  tcljos.léae.

♦  W K ötetes kiadásban 12 kötetben. H frtjival *  j j  jT a g ) ' K Č |)C S V i l á g tÖ r t é l lC t  ÍlluSZÍrÍC2ÍÓi.
♦  a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve, A Nggy Kép03 világ történet összes illuszlrácziói kizárólag egykorú v-gy korhű ábrázola-
^  b) Lavi 1 frt GO kros részletfizetésró. ♦  tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és

„  ♦  irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai m úzeumot nyújtanak az előfizető-
♦  ^  nek, a minőt a magit valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból,
♦  A rendelések i Helyi könyvkereskedéshez vi|y alőlirt kiidékhoz (ntézendfk. ^  családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyüjtőtt s a

4  legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mű becsét,
* az egésznot jpűvészi értéket adnak.

♦ T á jé k o z ta tó  képes p r o s p e k tu s t
4  vagy ♦  Ez 8 tizenkét kötet t  legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
A ♦  Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden müveidének tanítja
♦  in t iu iie u n y j (tértit barátja, tanácsadója, mind' n úri háznak é.kességo legyen.
+  ♦  A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajámja, tehát nagy,

A H j e n  e s  D e p i n t s n k V e  ^  magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.
r \  q , kütl  • " ?  x ♦ F r a n k l in  T á r s u la t  jrfCfr>. R é v a i  T estvérek
Q J  budapest, Vili., Ulloi-Ut 18. szám. 4 irodalmi Intézet és könyvnyomda y / l j  \ J )  irodalmi intézet részvénytársaság. £
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$[9 ( ju v r iro z n i  e lv á lla lo k  s e ly e m , k r e p p ,  b a t is t ,  k a r to n ,  S
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S l o k i a . tk0o id 0 |,.l!a KUinníí:' és sulyimiériogok léi,él és
! kender-tömlők. vasból, korekedolmi g y én
: 2 6  2 Mindenféle csövek. mü7A)|f«iz(l«isdj|i^kijmri és

Szivattyú- és gépgyártási betéti társaság

w . GARVI-NS, Becs
Kaptatok gép-, vas s egyet hasonló kcrcskcáesekkeUeküikai és vízvezetéki üzletektől, knt- 
forivállalatükuál—Kérjenok határozotton líarveiis-szivattyttkat, Illetve Garvens-iérlegeket.
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